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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৭৮৪ [আজািতক নাারঃ ৭২৮১]

৮৫/ কুরআন ও সুাহেক দৃঢ়ভােব ধারন (تاب والسنةكتاب الاعتصام بال)
পিরেদঃ ৩০৭৬. নবী (সাঃ) এর সুােতর অনুসরণ বানীয়। আর আা তা’আলার বাণীঃ আমােদরেক মুাকীেদর

জন আদশপ কর (২৫◌ঃ ৭৪)। জৈনক বণনাকারী বেলেছন, এপ ইমাম য আমরা আমােদর পূববতীেদর

অনুসরণ করব, আর আমােদর পরবতীরা আমােদর অনুসরণ করেব। ইবন আউন বেলন, িতনিট িজিনস আিম আমার

িনেজর জন ও আমার ভাইেদর জন পছ কির। (তার একিট হল) এই সুাত, যা িশখেব এবং জানবার জন এর

সেক  করেব। (িতীয়িট হল) কুরআন যা তারা ভালভােব বুঝেত চা করেব এবং জানবার জন এর সেক

 করেব। এবং কলাণ বতীত লাকেদর থেক পৃথব থাকেব (অথাৎ কলােণর িত আহবান করেব)

ينتَّقلْملْنَا لعاجو} :َالتَع هلِ القَوه عليه وسلم وال صل هولِ السر نَنبِس دَاءقْتباب الا

نهبحا ثنٍ ثَلاوع ناب قَالدَنَا. وعب نقْتَدِي بِنَا ميلَنَا، وقَب نةً نَقْتَدِي بِميِما ا} قَالامما

،نْهلُوا عاسيو وهمتَفَهنْ يآنُ االْقُرا، ونْهلُوا عاسيا ووهلَّمتَعنْ ينَّةُ االس ذِهه انخْولاو نَفْسل

ويدَعوا النَّاس الا من خَيرٍ

আরবী

حدَّثَنَا محمدُ بن عبادةَ، اخْبرنَا يزِيدُ، حدَّثَنَا سليم بن حيانَ ـ واثْنَ علَيه ـ حدَّثَنَا سعيدُ

بن مينَاء، حدَّثَنَا او، سمعت جابِر بن عبدِ اله، يقُول جاءت ملائةٌ الَ النَّبِ صل اله

الْقَلْبةٌ ومنَائ نينَّ الْعا مهضعب قَال‏.‏ ومنَائ نَّها مهضعب فَقَال منَائ وهعليه وسلم و

قَال‏.‏ ومنَائ نَّها مهضعب ‏.‏ فَقَالثَلام وا لَهرِبفَاض ثَلاذَا مه مِباحصنَّ لقْظَانُ‏.‏ فَقَالُوا اي

بعضهم انَّ الْعين نَائمةٌ والْقَلْب يقْظَانُ‏.‏ فَقَالُوا مثَلُه كمثَل رجل بنَ دارا، وجعل فيها

مادبةً وبعث داعيا، فَمن اجاب الدَّاع دخَل الدَّار واكل من الْمادبة، ومن لَم يجِبِ

نَّها مهضعب ا فَقَالهفْقَهي ا لَهِلُوهو‏.‏ فَقَالُوا اةبداالْم نم لكاي لَمو الدَّار دْخُلي لَم الدَّاع

نَائم‏.‏ وقَال بعضهم انَّ الْعين نَائمةٌ والْقَلْب يقْظَانُ‏.‏ فَقَالُوا فَالدَّار الْجنَّةُ، والدَّاع محمدٌ

نمو ،هطَاعَ اله عليه وسلم فَقَدْ اال دًا صلمحطَاعَ ما نه عليه وسلم فَمال صل

قه عليه وسلم فَرال دٌ صلمحمو ،هال صه عليه وسلم فَقَدْ عال دًا صلمحم صع

جابِرٍ، خَرج نلٍ، علاه ِبا نيدِ بعس ندٍ، عخَال نثٍ، علَي نةُ عبقُتَي هعالنَّاسِ‏.‏ تَاب نيب
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علَينَا النَّبِ صل اله عليه وسلم‏.‏

বাংলা

৬৭৮৪। মুহাদ ইবনু আবাদা (রহঃ) ... জািবর ইবনু আবদুাহ (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, একদল

ফেরশতা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ আগমন করেলন। িতিন তখন ঘুম িছেলন। একজন

ফেরশতা বলেলন, িতিন (নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম) িনিত। অপর একজন বলেলন, চু িনিত বেট,

িক অর জাত। তখন তারা বলেলন, তামােদর এ সাথীর একিট উপমা আেছ সুতরাং তার উপমািট তামরা

বণনা কর। তখন তােদর কউ বলল, িতিন তা িনিত, আর কউ বলল, চু িনিত তেব অরাা জাত।

তখন তারা বলল, তাঁর উপমা হল সই বাির মত, য একিট গৃহ িনমান করল। তারপর সখােন খাওয়া-

দাওয়ার আেয়াজন করল এবং একজন আহবানকারীেক (লাকেদর ডাকেত) পাঠাল। যারা আহবানকারীর

আহবােন সাড়া িদল, তারা গৃেহ েবশ কের খানা খাওয়ার সুেযাগ লাভ করল। আর যারা আহবানকারীর আহবােন

সাড়া িদল না, তারা গৃেহও েবশ করেত পারল না এবং খানাও খেত পারল না। তখন তারা বলেলনঃ উপমািটর

বাখা কন, যােত িতিন বুঝেত পােরন। তখন কউ বলল, িতিন তা িনিত, আর কউ বলল, চু িনিত, তেব

অরাা জিড়ত।

তখন তারা বলেলন, গৃহিট হল জাাত, আহবানকারী হেলন মুহাাদসাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যারা মুহাাদ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর অনুসরণ করল, তারা আাহর আনুগত করল। আর যারা মুহাাদ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর অবাধতা করল, তারা কৃতপে আাহরই অবাধতা করল। মুহাাদ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম হেলন মানুেষর মােঝ পাথেকর মানদ। কুতায়বা জািবর (রাঃ) থেক অনুপ হাদীসিট

বণনা কেরেছন, তেব িতিন "নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর কােছ বর হেয় আসেলন" এই বাকিট

বলেছন।

English

Narrated Jabir bin `Abdullah:

Some angels came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) while he was sleeping. Some of them
said, "He is sleeping." Others said, "His eyes are sleeping but his heart is
awake." Then they said, "There is an example for this companion of yours."
One of them said, "Then set forth an example for him." Some of them said,
"He is sleeping." The others said, "His eyes are sleeping but his heart is
awake." Then they said, "His example is that of a man who has built a house
and then offered therein a banquet and sent an inviter (messenger) to invite
the people. So whoever accepted the invitation of the inviter, entered the
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house and ate of the banquet, and whoever did not accept the invitation of
the inviter, did not enter the house, nor did he eat of the banquet." Then the
angels said, "Interpret this example to him so that he may understand it."
Some of them said, "He is sleeping.'' The others said, "His eyes are sleeping
but his heart is awake." And then they said, "The houses stands for Paradise
and the call maker is Muhammad; and whoever obeys Muhammad, obeys
Allah; and whoever disobeys Muhammad, disobeys Allah. Muhammad
separated the people (i.e., through his message, the good is distinguished
from the bad, and the believers from the disbelievers).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7527

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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